
 
Estimadas familias y amigos Pointer: 
 
Nuestro campus continúa energético a la vez 

que los alumnos del doceavo grado reciben cartas de 
aceptación y becas de todo el país. Esta es una ocasión 
emocionante ya que tienen que tomar decisiones finales 
sobre su inscripción en universidades de cuatro años, 
instituciones de estudios superiores y planteles vocacionales 
y técnicos. La mayoría de Universidades del Estado de 
California tienen listas de espera debido al gran número de 
solicitantes. Asegúrense de preguntar a su consejero sobre 
la situación y estrategias de admisión, que probablemente 
involucre inscripción a un programa garantizado de admisión 
por medio de un transfer especial. Pedimos a todo el 
alumnado y sus familias que por favor lean el artículo por la 
consejera principal, Laurie Hurl, en relación a la nueva 
política de admisión de San Diego State University.   

Los proyectos de la Proposición S están progresando 
incluyendo la iniciativa i21, modernización de todo el plantel, 
un puesto de comida/taquilla/baño y una nueva sala de 
pesas, que es la que más reciente se conduce. La 
Asociación Pointer y FPC (siglas en inglés para Planificación 
de Instalaciones y Construcción) cooperarán para construir 
una nueva sala de pesas, un proyecto que se hará posible 
por una subvención de $90,000 de Jimmy Johnson 
(NASCAR) y Lowes.  En nuestra página del portal de la red 
pueden ver bajo la pestaña “PLHS Prop S Update”.  Las 
últimas noticias relacionadas a la Proposición S se incluirán 
allí.  

También, en nuestra página del portal de la red 
tendremos una nueva sección llamada “School Highlights 
and Innovations.”  PLHS proporciona numerosas 
oportunidades para todos sus estudiantes, algunas veces 
más allá del plantel; por ejemplo: 100 alumnos participan 
ahora en pasantías vocacionales/curso por medio de las 
clases de Capstone College, Career & Technical.  

En esta época del año planeamos para las pruebas del 
estado (STAR).  Las pruebas se llevarán a cabo 
comenzando la última semana de abril. Los resultados de la 
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prueba determinan nuestro Índice de rendimiento 
Académico (API) y contribuye a nuestro Progreso 
Adecuado Anual (AYP) como una escuela.  Por favor 
haga tiempo para hablar sobre la significancia de las 
pruebas con su hijo/a y aliéntelo/a a esforzarse. 
Gracias por su apoyo en casa. 

Asimismo, en mayo, aplicaremos las pruebas de 
Cursos Avanzados. Para los alumnos del doceavo 
grado es tiempo ocupado extra ya que ellos se 
preparan para sus Exhibiciones de Trabajos del 
Doceavo Grado que se presentarán el 3 de junio. Si a 
usted le interesa participar en el panel, por favor 
comuníquese con Kim Eurich al 223-3121 ext.4303. 
Recomendamos a todos los alumnos del onceavo 
grado (juniors) que participen en los paneles para que 
les ayude en su preparación para su doceavo grado. 
Por favor tome nota que nuestra graduación será el 
viernes 18 de junio, 2010 a las 3:00 p.m.  El lunes 21 
de junio, 2010 es un día obligatorio de asistencia (7:30 
a.m. a las 11:30 a.m.) para todos los alumnos 
incluyendo los del doceavo grado.   

Gracias a “Play It Safe Self-Defense” por donar su 
tiempo y recursos para enseñar un entrenamiento de 
concienciación preventiva a todos nuestros alumnos 
de educación física incluyendo demostraciones de 
técnicas de auto-defensa prácticas. Contamos con 
una comunidad maravillosa que apoya a nuestra 
escuela en muchas maneras. 

Quiero recomendar a los padres que tomen 
ventaja del Día de Visita de Padres el 8 de abril 
comenzando a las 8:30 a.m.  Vengan a ver por su 
propia cuenta lo qué está ocurriendo en nuestro 
plantel y en todas las aulas. Todas las actuales y 
futuras familias son bienvenidas.   

Contamos con múltiples oportunidades para 
nuestros alumnos que aprenden inglés y sus padres. 
Por favor lean el artículo por Miriam Atlas, la maestra 
de apoyo para alumnos que aprenden inglés. 

La dedicación del personal, padres y comunidad a 
los estudiantes de la Escuela Preparatoria Point Loma 
continúa inspirándome.  Espero escuchar los futuros 
planes de los alumnos y sus logros al aproximarnos al 
final de otro ciclo escolar.   

En alianza con ustedes por el futuro de nuestros 
alumnos:    Bobbie Samilson, Directora 
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““Un viejo yendo por un camino largo y alto  
Llega, por la noche gris y fría, 
A un vasto y ancho y empinado abismo, 
Con agua corriendo profunda y fría. 
El viejecillo cruza en el tenue crepúsculo  
El arroyo resentido no le infunde miedo, 
Pero voltea a ver, una vez seguro del otro lado, 
Y edifica un puente sobre la corriente. 
‘Viejo,’ dice un peregrino amigo en su cercanía, 
‘Desperdicias tu fuerza al construir aquí, 
Tu travesía terminará en el ocaso del día, 
Nunca volverás a pasar por este camino, 
Haz cruzado el abismo hondo y ancho, 
¿Por qué levantar este puente al manto de la 
noche?’ 
El constructor levanta su vieja y canosa cabeza, 
‘Buen amigo, el camino que he recorrido,’ dijo, 
‘Habrá quién lo siga después de mí hoy, 
Un joven cuyos pies deben pasar este trecho, 
El abismo que fue nada para mí, 
Para el joven de cabello claro quizá dificultoso sea, 
Él, también, debe cruzarlo en el tenue crepúsculo, 
Buen amigo, construyo este puente para él.’” 
 
El Constructor de Puente 
Por Will Allen Dromgoole 
Traducido por Ileana Chavarín 

 
Este año fue un año de construir puentes pero 

aún hay mucho más que hacer. Muchos de nosotros 
nos vamos este año y verdaderamente necesitamos 
su ayuda para mantener la Asociación de la Escuela 
Preparatoria Point Loma vigente y activa. La PA es 
nueva y las posibilidades no tienen límites. Si usted 
tiene un gusto o visión, entonces únase a nosotros y 
comparta con los otros incansables voluntarios. 
Tenemos un lugar para usted y sus ideas. Por favor 
comuníquese con el equipo de reclutamiento 
dirigido por Eleanor Snyder (mrssnyd@cox.net) o 
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Alerta a los Padres 
Solamente un recordatorio que es ilegal contribuir a la delincuencia de un estudiante. De 
acuerdo al Código Penal 272 es ilegal que un adulto suministre alcohol o drogas a cualquier 
menor.  ¡Ustedes serán responsables de su bienestar y tendrán que rendir cuentas por sus 
acciones! 
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El bazar My Girlfriend’s Closet pide a 
madres e hijas que nos ayuden  
a alcanzar nuestra misión de  
proveer ropa poca usada a las  

adolescentes sin hogar y que  
viven en casas de crianza 

en San Diego. 
 Para mayor información  
llámenos al 619-884-0844 

o mande un correo electrónico al 
girlfriendscloset@gmail.com . 

o visite nuestro portal  
www.mygirlfriendscloset.info 

Kris Spathas (kspathas@gmail.com) para enterarse de 
todas la posiciones potenciales de voluntarismo 
disponibles para el año entrante. 

El Comité de Actividades para el 12avo Grado ha 
estado increíblemente ocupado planeando la fiesta de 
Grad Night y un viaje a Disneyland.  Pueden comprar 
sus boletos para estos eventos en la Oficina de Finanzas. 
Ya enviamos a casa con sus hijos del doceavo grado 
material informativo, así que si no lo han visto, 
comuníquense con Maureen McGrath sobre la fiesta de 
t o d a  l a  n o c h e  G r a d  N i g h t  P a r t y 
(mcmcgrath@prusd.com) o Lisa Tumbiolo con relación 
al viaje a  Disneyland (miércoles por la noche antes de 
la graduación del viernes - Ltumbiolo@cox.net).   No se 
queden atrás, pueden pagar por medio del plan en pagos. 

Maypo es la época para el Reconocimiento de 
Servicio Voluntario – así que piense a quién le gustaría 
nominar (ve los formularios de postulación en este 
noticiero).  Lucy DeVito es la persona a cargo de los 
premios y puede comunicarse con ella al 
ldevito@pacbell.net. 

Finalmente, me gustaría agradecer al comité de 
Obsequios y Subsidios por todo su trabajo de este año. 
Ellos tienen un trabajo difícil en ver todas las peticiones, 
el dinero limitado disponible y confeccionar una 
recomendación justa para presentarla a la Mesa 
Directiva.  Joan Irvine, Monica Dean, Susan Blair y 
Linda Pendleton – muchas gracias. 

Y ahora, por favor ayúdenos a terminar la 
construcción de esos puentes para los padres y alumnos 
que vienen después de ustedes. 

Leslie Ann Rose 
lroseadi@aim.com 

PLHSPA Presidenta 

(continua de la página 2) 
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¿Quiere su hijo o 

hija estar en el  
Equipo de Porra 

de la  
Preparatoria 
Point Loma? 

¡Vengan a nuestro proceso 
de selección obligatoria  

y junta para padres! 
 

Cuándo: Jueves 8 de abril, 2010 @ 6:30 pm 
 

Dónde: En la Cafetería de la Preparatoria 
Point Loma  

 

Qué: Una junta para contestar todas sus 
preguntas sobre la Porra de Point 
Loma y los requisitos del proceso de 
selección. 

 ¡No es necesario tener experiencia! 
 

Fechas de la selección: Junio 1-4 Sala de Baile 
 

Exámenes Físicos para Deportes:  5/27 de 2-3 
pm en la enfermería ($25 si 
lo pagan antes o $30 al 
momento) 

 

Si tienen preguntas adicionales, visiten 
www.pointlomacheer.com 
¡ESPERAMOS VERLOS A TODOS POR ALLÍ! 

mailto:mailtolroseadi@aim.com�
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La Oficina de Orientación está muy contenta de anunciar la última adición a la Familia 
Valenzuela.  ¡Nacieron niños gemelos, Benjamin y Noah!  La Sra. Fleming, una consejera 
jubilada de la Preparatoria Mira Mesa, substituirá a la Sra. Valenzuela hasta que termine el 
aõ escolar.  La Sra. Roni Nocon también pronto dará a luz un niño varón. La Sra. Gini 
Holcomb, retirada de PLHS el año pasado, y el Sr. Askey, anteriormente consejero principal 
de la Preparatoria Hoover High, suplirán a la Sra. Nocon. . 

¡Felicitaciones!  
A Stephanie Navarro y Madison Friel  por haber sido seleccionadas como las Delegadas de 

Niñas del Estado de este año y primera alterna; y Cody Harvey y Stephen Stapleton por 

haber sido seleccionados como los Delgados de Niños del Estado de este año y primer alterno.  Boys 
and  Girls’ State son programas que ofrecen capacitación a mujeres y hombres jóvenes en el 
propósito practico de auto gobernación.  Entre las actividades se incluye sesiones legislativas, 
campañas, manifestaciones, debates y votación. 
 

A Christina Cardoza, Samantha Cochran, Julia Law, Delisa Madden, Tara 
Morrow, Tala Sullivan, Natalie Taylor & Tiana Last por participar en la Conferencia 

Jenna Druck Foundation’s Spirit of Leadership.  La Fundación Jenna Druck proporciona 
capacitación de inspiración todo el año, potenciando a miles de jovencitas cada año con los recursos 
que necesitan para realizar su máximo potencial como líderes. 
 

A Stephen Stapleton y Auralee Walmer por haber sido escogidas para asistir a Camp 
Enterprise, y a Axel Cramer por haber sido nominada como una participante de legacía.  
Camp Enterprise es un proyecto del Club de Rotarios de San Diego que proporciona a un grupo 
selecto de alumnos sobresalientes la oportunidad de asistir a paneles, presentaciones y a debates en 
grupo que presentan un amplio panorama y exploración del sistema empresarial gratis. 

¡Felicitaciones a todos!     

INFORMACIÓN IMPORTANTE  
 

 El Día de Visita para Padres a la escuela es el jueves 8 de abril, 2010 de las 8:30 a las 11:15 a.m.    
Los padres, familias prospectivas y miembros de la comunidad son bienvenidos de visitar cualquier aula el 8 de 
abril. Por favor repórtense en la oficina principal de la escuela. Vengan a ver el alto nivel de educación y 
grandes actividades que acontecen en PLHS. 
 
 Las familias que asisten a la Feria Nacional de Información Universitaria el 20 de abril, 2010 de las 6:00 

p.m. a las 8:00 p.m. en el Centro de Convenciones de San Diego podrán impulsar su planificación universitaria. 
Este año tenemos dos autobuses disponibles para que los alumnos puedan asistir a la feria de las 9:00 - 11:00 
a.m.; los alumnos del onceavo grado tienen la prioridad.  En febrero se realizaron presentaciones para los 
alumnos del onceavo grado sobre universidades, graduación y fechas límites mensuales importantes. 
Asimismo, en febrero a los estudiantes del noveno y décimo grado se les dieron presentaciones sobre la 
universidad y graduación y exploraron planteles universitarios vía un portal de vídeo virtual. Todas las familias 
deben usar esta gran herramienta informativa sobre universidades www.youniversitytv.com. 

 
 La primavera es la época para que su hijo/a comience a trabajar con su consejero en su investigación para 

universidades: el portal Naviance, https://connection.naviance.com/fc/signin.php?hsid=pointloma, 
www.campusprogram.com ofrece acceso gratis a 50,000 universidades de los Estados Unidos y Canadá y a 
programas/departamentos universitarios cubriendo campos de estudio y  www.degreesearch.com.   

http://www.degreesearch.com�
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TUTORÍA 
El Club “Upper Level” está disponible a todos 
los alumnos los martes y jueves en la 
biblioteca de las 2:30 a las 4:00 p.m.   
Alumnos del CSF ofrecen tutoría en la 
biblioteca durante el almuerzo los lunes, 
martes y jueves.  

RECONOCIMIENTOS DEL 12AVO GR. 
El Programa de reconocimientos a los “Senior” se 
llevará a cabo el jueves 10 de junio, 2010 a las 6:30 
p.m. en el Gimnasio Trepanier.  Muchos alumnos del 
12avo grado recibirán reconocimiento por su arduo 
trabajo y dedicación y recibirán dinero en efectivo, 
certificados y honores en la gala.    

Pruebas … Pruebas … Pruebas … Pruebas 
 

LAS PRUEBAS SE ACERCAN 
¡LAS PRUEBAS ES UN ESFUERZO EN EQUIPO! 

Es la época del año nuevamente que reuniremos a los grados 9no, 10mo y 11avo gradeo para tomar los exámenes 
del Programa de Pruebas Estandarizadas e Informes (STAR). Con la excepción de los estudiantes del 12avo grado, 
todo el estudiantado tomará pruebas del 27 de abril al 6 de mayo, 2010, y es importante que todos los alumnos se 
esfuercen. Por favor no programe citas personales o médicas optativas durante esos días. 

Los resultados del programa STAR son importantes para todos en la comunidad de Point Loma. Se utilizan para 
calcular el Índice de rendimiento Académico (API) para la Escuela Preparatoria Point Loma, la cual se usa para 
clasificarnos contra otras escuelas preparatorias, El ranking API se exhibe para que el público lo vea, y es una reflexión 
directa en la escuela y en la comunidad. 

Quizá lo más importante, los resultados de STAR nos dice, el personal de PLHS, qué tan bien preparando a 
nuestros alumnos para un mundo competitivo. Necesitamos que todos den el 100% en estas pruebas, para que los 
resultados reflejen con precisión lo que nuestra gente joven sabe, así como sabremos que tan bien los estamos 
educando. 

Estamos conscientes que abril y mayo es una época ocupada para nuestros estudiantes en términos de pruebas. 
Por lo tanto, helos hecho lo mejor que pudimos para programar las pruebas STAR de manera que no tengan conflicto 
con los exámenes de Curso (AP). Después de esforzarse lo mejor que pudieron en el examen CST, los estudiantes que 
tomarán los exámenes AP la siguiente semana tendrán suficiente tiempo para sacar sus notas y libro y estudiar para los 
exámenes AP’s. Los exámenes AP serán a finales de mayo para dar a los estudiantes AP más tiempo en clase para 
estudiar respectivamente. Contamos con todos los estudiantes Pointers para hacer un excelente trabajo.  

Así como nuestros atletas Pointer entrenan duro y luchan por una victoria en todos los deportes – necesitamos que 
todos los Pointers se unan en equipo para triunfar en su aventura académica, y hacer que todos en la comunidad de 
Point Loma estén orgullosos de ser un Pointer. ¡Adelante Pointers! 
Sugerencias para Tomar Pruebas: 

• Descansa lo suficiente antes de cualquier examen. 
• Desayúnate nutritivamente en la mañana del examen, al tener comida en tu estomago te dará energía te 

ayudará a centrarte en el examen. Evita comidas pesadas que te den sueño. 
• Pon tu alarma y ten un refuerzo también. 
• Lee las instrucciones lenta y cuidadosamente. 
• Échale un vistazo al examen para que tengas una idea que tiempo necesitas. 
• Más sugerencias para tomar pruebas en: TestTakingTips.com 
 

PRUEBAS SAT DE RAZONAMIENTO Y DE MATERIA Y ACT 
Las últimas pruebas SAT de Razonamiento y SAT de Materias son el 1ero de mayo y el 5t de junio.  La fecha límite 

de inscripción para la prueba de mayo fue el 25 de marzo y para la de junio es el 29 de abril. Las últimas pruebas ACT 
son el 10 de abril y el 12 de junio. Las fechas límites para inscribirse  para la prueba de abril fue el 5 de marzo y para la 
de junio es el 7 de mayo. Los alumnos actuales en el onceavo grado pueden ahorrar tiempo inscribiendo temprano para 
las pruebas de otoño. Las instituciones selectivas privadas podrían exigir tres Pruebas de Materia SAT.  Visite Naviance 
para ver el criterio específico de admisión.    

 

EXÁMENES DE CURSO AVANZADOS 
Los exámenes AP se aplicaran en mayo.  Todos los alumnos inscritos en un curso AP deben tomar el examen AP 

para recibir un crédito por curso AP. Los alumnos deben decidir con anticipación a que universidad (es) se les debe 
enviar sus resultados. El puntaje se puede enviar a planteles adicionales más tarde, pero por una tarifa.  



La Asociación PLHS 
Pointer sigue recolectando 
teléfonos usados y cartuchos 
de tinta inkjet/láser. Déjelos 
en las siguientes 
ubicaciones: 

 
PLHS Campus:  Oficina de asistencia y Centro de Medios 

San Diego County Credit Union:  1004 Rosecrans Street 
San Diego National Bank:  1075 Rosecrans Street 

Ocean Beach Main Street Office:  1868 Bacon Street 
Jungle Java:  5047 Newport Avenue 

Bone Appetite:  4845 Newport Avenue 

 
Las ganancias pagarán por becas de la 

Asociación PLHS Pointer  
para los alumnos que se gradúan 

 
¿Necesita información? 

Llame a Pat Baker at 619-223-9363 
O mande un correo a p_t_baker@hotmail.com 
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Recordamos a los menores que trabajan y sus 
empleadores de la ley estatal relacionada a los 
permisos de trabajo a jóvenes menores de 18 años 
de edad. El menor es responsable de obtener su 
permiso y el empleador está obligado a despedir el 
empleo de cualquier menor que no tenga un 
permiso activo o que no tenga una solicitud para 
dicho permiso. Todos los permisos para trabajo 
deben ser renovados al comienzo de cada ciclo 
escolar. Por favor hablen con la Sra. Eurich en el 
salón 303 a la hora de comer, antes o después de 
clases por si necesitan una nueva solicitud. Un 
alumno que cambie trabajo en una fecha más 
tarde necesitará hacer una nueva solicitud para un 
nuevo permiso de trabajo. Los permisos son 
válidos hasta la primera semana de cada nuevo 
año escolar. Durante el verano, los permisos 
laborales serán procesados en la Oficina de 
Permisos de Trabajo: 6735 Gifford Way, San 
Diego, CA 9211. Teléfono (858) 627-7355 
 
 
 
 
 
  
 
 

 

CRITERIO PARA PERMISOS DE TRABAJO 
 

10mo – 12avo Grado 
• 2.0 Promedio de Calificaciones (con base en las 

boletas de calificaciones trimestrales y 
semestrales) 

• 2.0 Conducta 
• Obligatorio contar con carné de identificación de 

la Preparatoria Point Loma 
• Progreso adecuado hacia la graduación 
• Número requerido de créditos por grado 
• Cursos requeridos terminados del grado previo 
• Un récord de una asistencia satisfactoria.(No 

truants (escapadas, sin permiso o retrasos 
excesivos/faltas) 

 

9no Grado 
No se extienden permisos para trabajo (excepto de 

un trabajo en el plantel) 
 

Durante el verano todos los alumnos son elegibles 
para obtener un permiso de trabajo. 

¿Se interesaría por ser el anfitrión para un 
estudiante extranjero de Italia, Francia, 

Japón, España, Tailandia, Alemania, 
Finlandia, Turquía, Bélgica, China, Taiwán, 

Corea, Eslovaquia u otro país? 
  

Cultural Homestay International ha 
comenzado su búsqueda para familias 

anfitrionas para el año escolar 2010-11. 
Si desean mayor información sobre estye 

programa, por favor comuníquese con 
Alison Fishman, Coordinadora Académica 

BA  
Cultural Homestay International 

(619) 675-5004 or 
alisonsdchi@gmail.com 

(http://www.chinet.org/ayp) 
 
  

mailto:p_t_baker@hotmail.com�
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College Information 

“¿Y AHORA QUÉ?” 
Al tomar tu decisión 
final para seleccionar 
una universidad* 

 

¡Después de recibir ofertas de admisión a un plantel, 
los estudiantes deben celebrarlo con sus amigos, familia 
y maestros! Es una gran ocasión para estar orgullosos 
de cuatro años de valiosos logros. Después, que los 
alumnos del doceavo grado comienzan a considerar sus 
opciones universitarias, es siempre importante recordar 
que ellos no solamente están escogiendo un plantel, sino 
una comunidad en la que se deben sentir como en casa. 
Es por eso que durante la primavera es la mejor ocasión 
para visitar un plantel. 

Encontrar una comunidad que te guste:  Aunque 
los alumnos del doceavo grado hayan visitado un plantel 
antes de solicitar, visitarlo después de ser admitido los 
puede ayudar a tomar su decisión final. Muchas 
universidades ofrecen eventos especiales para alumnos 
admitidos y sus familias. Siempre es agradable 
balancear eventos del plantel oficiales con oportunidades 
informales para tener esa sensación comunitaria de la 
universidad. Entre los eventos de la escuela pueden 
incluirse una sesión informal, un recorrido por el plantel y 

juntas con los catedráticos, Entre las maneras informales 
de conocer la escuela son ir a comer en uno de los 
restaurantes dentro del plantel, explorar el centro 
estudiantil o asistir a un evento atlético o junta de un 
club. Las familias también pueden explorar la ciudad 
visitando restaurantes locales, museos y atracciones 
culturales. 

Poner atención a los detalles: Una parada 
importante es los dormitorios de los estudiantes nuevos 
durante una visita al campus, y los estudiantes deben 
considerar los tipos que están disponibles. Ya que esto 
normalmente es la primera vez que viven fuera de su 
casa, los estudiantes no deben de apresurarse en las 
formas de vivienda; pasar tiempo pensando sobre las 
preferencias de vivir y ser cándidos sobre las 
preferencias puede hacer una fácil transición. Al pasar un 
tiempo en la primavera para conocer las universidades, 
la vida universitaria y vivienda, los estudiantes puede 
tomar decisiones informadas al seleccionar una 
institución de estudios superiores o universidad que sea 
la adecuada para ellos 

 

*Counselor’s Canvas, Washington University, 
St. Louis, MO: Spring 2010, Volume XIV, Issue 2 

 ¡Avisa a la Oficina de Orientación 
a qué Universidad piensas asistir! 

***EXTRA***EXTRA***EXTRA***EXTRA*** 
NUEVA INFORMACIÓN DE SDSU  
¡IMPORTANTE PARA TODOS LOS GRADOS! 
 
SDSU recibió 61,800 solicitudes para casi 6,158 vacantes. Todos los alumnos, 
cuando soliciten, deben declarar su meta para grado/título. Todos los 
grados/títulos serán impactados, por lo que las solicitudes serán clasificadas por 
grado/título. El área de servicio de ingreso de acuerdo al promedio de 

calificaciones (estudiantes de la Preparatoria Point Loma) GPA 3.65, promedio regular de  SAT 1074 y 
promedio de índice de elegibilidad para CSU 4002 (comparado con el mínimo  2900 para ser elegible). A los 
estudiantes locales se les dio un promedio de 381 puntos extras. Los estudiantes de primer ingreso de CSU 
del área de servicio local tendrán la opción de ser puestos en una lista de espera. A los estudiantes que se 
les negó la admisión, pero que son elegibles para CSU se les recomienda inscribirse en un programa 
garantizado de admisión mediante un transfer especial. Si te inscribes en una universidad de la comunidad 
en un área local y terminas los cursos obligatorios y los requisitos para transferirte, se te garantiza la 
aceptación a SDSU por tres años antes del otoño de 2013. Aunque hayas sido aceptado, SDSU no inscribirá 
ningún alumno con calificaciones de Ds o Fs en su doceavo grado de preparatoria. Esto es para cualquier 
curso, incluso educación física. Las calificaciones académicas en todos los grados son muy importantes. 
No esperes para mejorar tus calificaciones — ¡hazlo ahora! Cerciórate de mandar tu depósito a tiempo y 
tomar ELM/EPT si lo necesitas para que te acepten. Alumnos del doce: hablen con su consejero si tienen 
preguntas.CSU Maritime todavía sigue aceptando solicitudes  
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Ahora es el tiempo de inscribirse en las instituciones 
de estudios superiores “Community Colleges” para el 
otoño 2010. Vean al representante de “Mesa College”, 
Greg, los martes en la biblioteca durante los períodos 
3, 4 y al almuerzo.  Los representantes de Cal-SOAP 
también están disponibles en la biblioteca los lunes y 
miércoles de las Library 8:00 a.m. a las 12:00 p.m. 

LA TRANSICIÓN SOCIAL DE LA TRANSICIÓN SOCIAL DE 
LA ESCUELA LA ESCUELA   

PREPARATORIA A LA PREPARATORIA A LA 
UNIVERSIDADUNIVERSIDAD  

  

Los adolescentes en la escuela preparatoria toman 
más que antes a una edad más joven. La incidencia 
de tomar de alto riesgo únicamente aumenta en la 
universidad cuando los jóvenes hallan una nueva 
libertad no estando bajo el cuidado de los padres. 
Consideren estos hechos: 
• Los alumnos que no optan por tomar durante la 

preparatoria con frecuencia comienzan a tomar 
en su primer año de la universidad. Los alumnos 
que tomaron moderadamente en la preparatoria 
suelen tomar más 
intensamente en la 
universidad. 

• Los adolescentes que 
consumen alcohol 
antes de los 15 tienen 
cuatro veces más de 
probabilidades de ser 
dependientes del 
alcohol de los adultos 
que primeramente 
tomaron a la edad 
legal de 21. 

• Cada otoño, 15 millones de estudiantes inscritos 
en la universidad. Cerca de 160,000 de los 
estudiantes universitarios del primer año ahora 
dejan la universidad por el consumo del alcohol 
y otras drogas. 

COBERTURA DE SEGURO 
PARA LA UNIVERSIDAD 

 
Si su hijo/a va a ir a la universidad, especialmente por 

primera vez, probablemente usted necesite re afinar su 
cobertura de seguro. Su póliza de cobertura automovilística debe 
bajar si su hijo/a no toma el auto familiar para la escuela 
asumiendo que la universidad está más de100 millas de 
distancia. Para estudiantes con autos en el plantel, notifique a su 
seguro de la nueva ubicación. Si está fuera del estado, 
asegúrese que cumple con las leyes del estado para una 
cobertura mínima. Si su hijo/a tiene por lo menos calificaciones 
de un promedio de B, pidan descuento por buen estudiante. 

Por un chico viviendo en los dormitorios de la “u”, su póliza 
de dueño de casa puede cubrir sus pertenencias personales 
hasta el 10% de su propia cobertura de contenido. Si necesita 
más, puede comprar un anexo. Los estudiantes que viven en 
viviendas fuera de la universidad necesitan un seguro de 
inquilino para su propiedad y responsabilidad. Los compañeros 
de cuarto normalmente comparten una póliza. Su seguro médico 
cubre niños no casados que estudian tiempo completo hasta la 
edad de 20 a 25, dependiendo del seguro.  Si está en un seguro 
HMO, asegúrese que la universidad esté en el área de 
cobertura. Cuando su hijo/a alcance la edad límite, o se case, 
ellos califican para la cobertura COBRA por medio de su 
empleador. 
 
Información de Business Week, Larry Armstrong. 

SUGERENCIAS PARA PADRES 
DE ALUMNOS DEL 12avo GRADO 

PARA LA SEPARACIÓN 
La Montaña Rusa de Emociones: Reconozca las emociones 
conflictivas de su hijo/a. Él o ella, como usted, está siendo jalado 
entre el pasado, presente y futuro. Un día exclamando: “déjenme 
en paz; tengo 18 años, soy independiente” y al día siguiente se 
queja: “nunca estás cerca de mí cuando te necesito”. Las 
subidas y bajadas de su hijo/a son señales de la ambivalencia. . 
Este verano: Hagan planes financieros y hablen sobre las 
expectativas con su hijo/a. Desarrollen un presupuesto tentativo 
y sea claro sobre quién pagará qué. Por ejemplo, algunos 
padres pagan por la matricula, vivienda/alimentación, libros y 
útiles, y los estudiantes son responsables de los gastos 
incidentales como bocadillos, películas y sus discos compactos. 
Otros alumnos son responsables de ganar un porcentaje en su 
matrícula. Enséñele sobre el uso responsable de tarjetas de 
crédito y débito. 
Comunicación:  Manténgase en comunicación una vez que 
ellos estén en la universidad – pregúntele sobre cursos, en vez 
de centrarse en las calificaciones. Invite a su hijo/a a compartir 
con usted el descubrimiento de nuevas ideas, intereses 
académicos y pasiones intelectuales. 



 
PLAN AHEAD FOR YOUR COLLEGE FUTURE! 

 
Yes, even underclass students can take action to prepare for college.  Here are some tips high school students can take during the 
next few months provided by the National Association for College Admission Counseling. 

Senior Students: 
Spring is a very rewarding time as our students begin receiving their college acceptances.  It is very gratifying to hear students joyfully 
exclaim they were accepted to X, Y, or Z College or University.  In all the excitement, it is easy for seniors to forget to complete their 
intent to register forms by May 1st and to follow all procedures from the college regarding securing student housing.  Many 
colleges require students to take English and/or Math placement tests prior to enrollment.  It is important to read all information sent 
to them from the colleges so they don't miss out on important deadlines. 
PLHS community scholarships were due March 26th; late applications were not accepted!   Seniors will continue to have the 
opportunity to apply for many scholarships.  Notification is given to students via Naviance.  Please notify Mrs. Hurl of any scholarships 
received for recognition at the Senior Awards Night by dropping off a copy of verification. 

THINGS TO DO IN APRIL 
 Expect Admission Decisions 

Chances are you will be accepted (or put on a waiting list) at some colleges and not others.  Congratulate yourself on your 
acceptances.  Way to go! 
 Decide which college to go to. 
 Consider all the pros and cons. 
 Get the opinions of your parent(s) and counselor. 
 When comparing financial aid offers, look at the kinds of aid offered (for example, loans versus grants) - not just the total 

amount. 
 Let your counseling or college planning office know of your final decision. 

 Reply to colleges. 
 Notify the college you chose of your decision.  Send a deposit, if needed.  Watch deadlines.  Mark them on this 

calendar.  Most colleges may require deposits by May 1. 
 After making sure everything is in order with the college you choose, write a polite letter to the colleges that you did not 

choose.  Thank them for their offer.  Do this promptly so they can offer admission to another student. 
 
Tips of the month 
$$$$: Get into the habit of working with a financial budget.  Set a spending limit and savings goal based on your monthly income 
(allowances, after-tax pay, etc.).  Put your savings amount away.  Then prioritize how you want to use the rest of your money. That 
way, you can have what you really want and still save money!  Look for a summer job or internship to offset the cost of college. 
 
Going to the prom?  Have fun and be smart.  Remember that alcohol and other drugs can lead you take risks you may regret later.  
Buckle up and don't let anyone pressure you into doing something you don't want to do. 
 
THINGS TO DO IN MAY 
 Thank staff members who wrote recommendations. 

Consider giving them a thank-you note or card. 
 Keep in touch with wait-list schools you would still like to attend. 
 Consider writing a letter to express your enthusiasm for attending. 
 Let the colleges know of significant recent achievements, such as high grades, awards or honors. 

 Make plans for the summer and beyond. 
 Forms regarding housing, roommates, courses, etc., may start arriving from the college you'll be attending.  Respond to all 

of these promptly. 
 
Stay focused and keep studying—only a couple more months to go! 

¡PLANEA ANTICIPADAMENTE PARA  
UN FUTURO UNIVERSITARIO! 

Sí, incluso estudiantes de grados bajo del doceavo pueden tomar acción para prepararse para la universidad. He aquí algunas 
sugerencias proporcionadas por la Asociación Nacional de Orientación para la Admisión a Universidades que los estudiantes de 
preparatoria pueden tomar durante los siguientes meses.  
Estudiantes del 12avo Grado “Senior”: 
La primavera es un tiempo gratificante a la vez que nuestros alumnos empiezan a recibir sus aceptaciones a universidades. Es muy 
gratificante escuchar a los estudiantes que alegremente exclaman que fueron aceptados a las universidades o colleges X, Y, o Z.  En 
todas estas emociones, es fácil que los alumnos del doceavo grado olviden llenar sus formularios de intento de inscripción antes 
del 1ero de mayo y seguir todos los procedimientos de la universidad relacionadas con asegurar la vivienda estudiantil.  Muchas 
universidades exigen que los estudiantes tomen pruebas de colocación en inglés y/o matemáticas antes de la inscripción. Es 
importante leer toda la información que las universidades les envían para que no pierdan fechas límites importantes. 
Becas de la comunidad de PLHS se vencieron el 26 de marzo; ¡no se aceptaron solicitudes tardías!   “Seniors” continuarán 
teniendo la oportunidad de solicitar por muchas becas. Se notifica a los alumnos mediante “Naviance”.  Por favor avisen a la Sra. 
Hurl de cualquier beca recibida para que les den reconocimiento durante la Velada de Premiación del Doceavo grado, por favor 
dejen una copia de la verificación. 
COSAS QUE HACER EN ABRIL 

 Esperar decisiones de admisión 
 Lo más probable es que sean aceptados (o colocados en la lista de espera) en algunas universidades y en otras no.  
 ¡Felicítate por las que te aceptaron ya que es muy buen trabajo! 
 Decide a que universidades vas a ir. 

• Considera todos los factores a favor y en contra. 
• Pide las opiniones de tus padres y consejeros. 
• Al comparar las ofertas de ayuda económica, ve las clases de ayuda ofrecidas (por ejemplo prestamos versus becas) 

– no solamente la cantidad total. 
• Avisa a tu consejero u oficina de planificación universitaria de tu decisión final. 
 Responde a las universidades. 

• Notifica a la universidad que escogiste de tu decisión.  Manda un depósito si es necesario. Estés pendiente de las 
fechas límites.  Márcalas en el calendario.  Algunas universidades exigen el depósito antes del 1ero de mayo. 

• Después de asegurarte  que todo esté en orden con la universidad que escogiste, escribe una carta amable a las 
universidades que no escogiste. Agrádeseles su oferta y hazlo pronto para que puedan ofrecer admisión a otro 
alumno. 

 

Sugerencias del mes 
$$$$: Habitúate a trabajar con un presupuesto financiero. Fija un límite de gasto y meta de ahorros basados en tu ingreso mensual 
(estipendios, pago después de impuestos, etc.) Ahorra tu cantidad fijada. Después da prioridad cómo quieres usar el resto de tu 
dinero. De esa manera, puedes tener lo que verdaderamente quieres y puedes ahorrar dinero. Busca un trabajo de verano o 
pasantía para costearte el costo de la universidad. 
 

¿Vas a ir al baile de graduación?  Diviértete y se inteligente. Recuerda que el alcohol y otras drogas te pueden conducir a tomar 
riesgos que más adelante te puedes lamentar. Ponte el cinturón y no dejes que nadie te presione a hacer algo que no quieras hacer. 
 

COSAS PARA HACER EN MAYO 
Agradece a todo el personal que te escribió cartas de recomendación. 

Considera darles una nota de gracias o tarjeta. 
Mantente en comunicación con las escuelas que te tienen en la lista de espera y que te gustaría asistir. 

• Considera escribir una carta expresándoles tu entusiasmo por asistir. 
• Avisa a las universidades de recientes y significantes logros, tales como las calificaciones, premios u honores. 

Haz planes para el verano y más allá. 
• Los formularios relacionados a vivienda, compañeros de cuarto, cursos, etc., pueden empezar a llegar de la 

universidad a la que asistirás. Responde a todo esto de inmediato. 
Mantente centrado y sigue estudiando—¡solamente un par de mes más! 
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Alumnos del Onceavo grado “Junior”: 
Marzo:  Si no han entrado al programa Naviance todavía, ahora es tiempo de comenzar.  Usa internet para pedir literatura de 
admisión e información de ayuda económica de las universidades de tu lista. No hay cargo ni obligación para obtener información 
general sobre admisiones y ayuda económica. 
Abril:  Inscríbete para las Pruebas de Razonamiento y/o de Materias SAT de mayo/junio. Inscríbete para la prueba  ACT de junio si 
quieres tomar la prueba. Continúa evaluando la lista de universidades e instituciones de estudios superiores. Elimina colleges de la 
lista original que ya no te interesan y agrega otras que son adecuadas. Busca trabajos de verano o solicita programas académicos 
especiales de verano o de enriquecimiento. A las universidades les gusta ver a los estudiantes usar si conocimiento y desarrollar sus 
destrezas e intereses. Toma la Prueba STAR seriamente.  Es para tu ventaja tomar el Examen del Programa de Evaluaciones 
Tempranas que es voluntaria.  Si el desempeño del alumno es bueno, probablemente pasen los requisitos de ingreso para 
matemáticas e inglés en el sistema CSU y no tengan que tomar el ELM/EPT. 
Mayo:  Da un paso hacia adelante en las actividades de verano — considera inscribirte en un curso académico en una universidad 
local, sigue un programa de cursos de verano, solicita una pasantía, trabajo o sé voluntario. Si trabajas, ahorra parte de tu salario 
para la universidad.  Comienza a visitar universidades, llama para concertar citas. Las entrevistas son siempre buena idea. Muchas 
universidades te dirán que son optativas, pero una entrevista mostrará interés, entusiasmo e iniciativa de tu parte y proporcionar una 
oportunidad excelente para que se te contesten tus preguntas. Practica una entrevista con tu familia, empleador o con un alumno del 
doceavo grado que ya tuvo una entrevista de universidad. Concerta tus entrevistas tan temprano como sea posible— ¡los tiempos 
para entrevistas se ocupan rápidamente!  Toma la Prueba de Razonamiento SAT o las Pruebas de Materias  SAT. 
Junio:  Después que las clases terminen, visita universidades. Ver la “U” por primera vez, tomar un recorrido y hablar con 
estudiantes puede ser de gran ayuda en decidir si una escuela es o no la indicada para ti. Aunque es ideal visitar universidades 
durante el año académico, ir en el verano es valioso. Las oficinas de admisión emplean a sus estudiantes para que den tours y 
respondan preguntas de alumnos prospectivos y sus padres. Tomen la Prueba de Razonamiento SAT, las Pruebas SAT de Materias, 
y/o el ACT. 
Julio:  Visita universidades, toma tours, ten entrevistas y haz preguntas. Hagan de una visita a una universidad un evento familiar. 
Involucra a tus padres y hermanos en cada paso del proceso de solicitud. Escoger la universidad correcta es una decisión dura; pero 
las opiniones de esos que te conocen mejor te pueden proveer guía de ayuda hacia que plantel es el mejor para ti. 
Agosto:  Si decides jugar Division I o II atletismo en la universidad, necesitaras visitar el portal del Centro de Elegibilidad NCAA, 
www.eligibilitycenter.org, para llenar el formulario de elegibilidad NCAA.  Dale a la Sra. Hurl dos sobres con estampilla y dirigidos 
Eligibility Center.  Habla con Laurie Hurl si tienes preguntas. 
 

CONSEJO PARA VISITAR UN CAMPUS UNIVERSITARIO: 
Los “Juniors” deben visitarlos durante la primavera y el verano. Si consideras hacer una visita durante el verano, chequea con la 
universidad primero. Algunos planteles están muy silenciosos durante el verano, otros tienen programas de verano para juniors o 
escuela de verano. Asiste a una sesión informativa y/o entrevista, recorrido por el plantel, habla con estudiantes y catedráticos, 
reúnete con el entrenador y come en el campus. Considera quedarte una noche en los dormitorios. Haz preguntas e infórmate tanto 
como puedas sobre la comunidad universitaria. Ve  US News en línea para mayor información en www.usnews.com/usnews/edu/
college/find/covisits.htm.  
Haz buen uso del verano. Considera tomar un curso que puedas solicitar hacia la universidad. Explora voluntarismo, pasantías y 
posibilidades de trabajo. Pasa tiempo con tu familia y amigos. 
 

Alumnos del Décimo Grado “Sophomore”:  
El sistema UC no pide las Pruebas de Materias SAT como criterio de admisión, no obstante muchos planteles privados exigen 
tres Pruebas de Materias SAT.  Estos son exámenes de una hora sobre materias académicas que ya terminaste. No todas las 
Pruebas de Materias SAT son aplicadas en cada fecha de pruebas.  Revisa el calendario para determinar cuando las Pruebas de 
Materia que quieres se ofrecen.    
Verano:  Durante el verano, probablemente quieras inscribirte para un curso de preparación para las pruebas  PSAT/SAT, uso de 
software para computadora o hacer pruebas de práctica en manuales designados para que te familiarices con las pruebas 
estandarizadas. Haz que tu verano sea productivo. Continúa leyendo para aumentar tu vocabulario. 
 
PLANEACIÓN UNIVERSITARIA PARA EL AÑO NOVENO “FRESHMEN”  

• Comienza fuertemente y obtén calificaciones sólidas  
• Participa en actividades después de clases – esta es tu oportunidad para tratar nuevas diferentes opciones. Por lo menos 

una debe ser social o servicio comunitario. 
• Planea tu horario del 10mo grado – si te ha ido bien en las clases del 9no grado, considera cursos de honor o avanzados. 
• Planea trabajar, viajar o hacer trabajo voluntario durante el verano. 
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POINT LOMA HIGH SCHOOL  
WRENNIE SPONSEL AWARD 

NOMINATION FORM 
 
To: Point Loma High School Teachers  
From: Lucy DeVito, Pointer Association — Volunteer Service Award Chairperson 
Subject: Wrennie Sponsel Award 
 
The PLHS Pointer Association will be awarding the Wrennie Sponsel Award for professional excellence at the 
annual Volunteer Service Award Luncheon on May 26, 2010.  This award will be presented to a new teacher 
who has demonstrated excellent professional service.  
 
All teachers are encouraged to complete the form below. 
Guidelines to follow: 

1. Teacher is new to Point Loma High School with one to three years of service. 
2. Teacher has exhibited excellent teaching skills. 
3. Teacher is involved with students and participates in extra-curricular activities. 

 
Name of Nominee:              
Year he/she joined the staff of PLHS:    Subjects taught:      
Reason for nomination:            
 

Please complete this form and return it to the Pointer Association box by April 23, 2010 
Attention: Lucy DeVito. 

If you have any questions, please e-mail Lucy at ldevito@pacbell.net  
Thank you for your response and support! 

 
FORMULARIO DE NOMINACIÓN 2009-2010  

RECONOCIMIENTO POR SERVICIO VOLUNTARIO  
DE LA ASOCIACIÓN PLHS POINTER  

“El Reconocimiento por Servicio Voluntario” de la Asociación Pointer será otorgado el 26 de mayo, 2010, 
durante un almuerzo especial para honrar a los premiados. Este reconocimiento se puede dar a personas 
involucradas con la Asociación Pointer, escuela o comunidad, en reconocimiento especial por servicio 
sobresaliente a los niños y jóvenes. Por favor haga tiempo para nominar a una persona merecedora que 
usted conozca. 

Nombre del postulado:           
Título (si es aplicable):           
Lugar de Trabajo (si es aplicable):          
Educador         Comunidad      Asociación Pointer       Otro    
Motivo por la nominación:           
              
              
Su nombre:             
# de Tel.:      Correo electrónico:       

Por favor devuelva este formulario antes del 23 de abril, 2010 
Asociación Pointer  de la Escuela Preparatoria Point Loma  

Atención: Lucy DeVito 
2335 Chatsworth Boulevard 

mailto:ldevito@pacbell.net�
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1987 
 
 
1988 
 
 
1989  
 
 
 
1990  
 
 
 
1991  
 
 
 
1992  
 
 
 
 
1993  
 
 
1994 
 
 
 
1995 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1998 
 
 
 
 
1999 

Mrs. Joyce Ellison 
Mrs. Marilyn Brown 
Mrs. Reggie Morin Mrs. 
Gayle Eales 
Mr. Rodney Eales 
Coach Bennie Edens*  
Mrs. Key Davis 
Mrs. Linda Eves  
Mrs. Cipre Powell* 
Dr. Barbara Brooks*  
Mr. Mark Clifton 
Mrs. Chris Dickerson* 
Lt. Ken McCarthy 
Mrs. Rose Romani  
Mrs. Judy Garrett 
Mr. Alien Garrett 
Mrs. April Sandberg 
Ms. Virginia Eves  
Mrs. Arthur Peinado 
(Susan) 
Mrs. Norma Gimber* 
Col. Philip Shaw 
Mr. Jim H. Shaw  
Mr. Bud Hamilton* 
Mrs. Joy Woodward 
Mr. John Nelson 
Herb Palmtag 
Nancy Palmtag 
Lynn O'grady 
Susie Brasher 
Gay Shearer 
Ernestine Bradley* 
Sue Crafton 
Cynthia Sedillo 
Marilyn Brown* 
Raymundo Roldan 
Jan Furstenfeld 
Rudy Juarez 
Toni Wisehart* 
Linda Blakely 
Nora Welshans 
Anne Fletcher 
Vickie Riggs 
Charles Wootton 
Laurie Hurl* 
Deanie Stevens 
Judy Rolfe 
Nanci White 
Suzanne Barclay 
Linda Davis 
Judy Kammerer 

2000 
 
 
 
 
 
2001 
 
 
 
 
2002  
 
 
 
2003 
 
  
2004 
 
 
 
 
 
 2005  
 
 
 
 
 
 
2006 
 
 
 
 
 
 
 
 
2007 
 
 
 
 
 
2008  

Pete Wheeler 
Mary Wheeler 
Pam Fairley 
Joanie Auer 
Kathy Rodriques 
Rickie Sevadjian 
Pam Lloyd 
Karen Crawford 
Melanie Nickel 
Bert Harden 
Capt. Carmine Tortora*  
Karen Mudgett 
Glen Vieira 
Ron Cunningham 
Vivian Love 
Susan Heinrichs 
Dana  & Richard Irby 
Kevin Gormly*  
Brian Benz* 
Bonnie Johnson 
Ann & Mike Hix 
Silvia Maas* 
Cate Romer 
Larry Zeiger*#  
Deb Cromer 
Kellie Larson* 
Vicki Shepperd Chin 
Rose Wright 
Fred Ludwig 
John Dally* 
Jonathan Posternack*  
Diana Antonini 
Radmilla Fulton 
Leslie Hanna 
Matt Spathas 
Lena Anjo 
Cynthia Hedges* 
Don Siliphant* 
Yolanda Beltran* 
Laurie Hurl*#  
Kris Barry 
Debbie Glanz 
Scott Hoff 
Doug Harvey 
Cammie Ingram 
Carrie Hankins 
Toni Wisehart 
Lou Ghio 
Tim and Karen 
  Cunningham 
Bertha Almeida 
Susan and Jim Blair 
Kris Spathas 
John and Pat Baker 
Mary Gerke  

2009  Gini Holcomb 
Shannon Tayzan 
Bert Cameron 
Anthony Palmietto 
John Murphy 
Debra Bralla 
Maureen McGrath 
Linda Pendleton 
Sally Todter  
 
 
* educator 
# additional awards   

Considera comprar tus flores 
boutonnières y corsages para el baile 

de graduación (Prom) de 
Flowers of Point Loma 

(ubicado en 2170 Chatsworth Blvd).  
Ellos cuentan con una amplia variedad 

de flores y listones para escoger. El 
10% de tu compra será donada a la 

Generación de 2012. 
 Simplemente dile a la despachadora 

que vas a ir al “Prom” de la 
Preparatoria Point Loma . 

¡Gracias! 
La Generación de 2012. 
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“Rhapsody on the Point” 
Viernes 21 de mayo  - Crill Hall 

Point Loma Nazarene University 
6:00 pm Recepción-7:30 pm Concierto 

 

Ha sido un año duro para el programa de música instrumental de la 
Escuela Preparatoria Point Loma – ¡y ahora se ven sus frutos!  Después 
de batallar para mantener el programa de música instrumental en vida 
por los últimos siete años – creciendo de 35 alumnos en un grupo de 

banda solo a más de 150 estudiantes en un programa vibrante y creciente que ahora ofrece Vanguard (Band 
Marcial), Symphonic Winds (instrumentos de aire), Banda de Concierto, Banda de Jazz, Orquesta, Compañía de 
Danza, Escolta de Bandera (Color Guard) y Teoría AP – el programa de música instrumental de la Preparatoria 
Point Loma se cambiará de su aula con sobrecupo a un Centro de Música moderno a inicios de 2011. 

“Hemos estado con lo mínimo por mucho tiempo,” dijo James Sepulvado, Director del programa de música 
instrumental en la Preparatoria Point Loma. “Estamos listos para llevar al programa al próximo nivel.” 

Los estudiantes han mantenido su parte de la oferta haciendo presentaciones de calidad. La banda marcial 
y la escolta de la bandera han ganado numerosos premios, los estudiantes han aprendido destrezas de 
liderazgo valiosas y se han convertido en embajadores de buenas intenciones para su preparatoria. Ya están 
listos para tener un espacio que sea una expresión saliente de la excelencia del programa y la importancia de la 
educación musical; una gratificación para ese largo viaje. 

El Centro de Música de 2,500 pies cuadrados tendrá salas de práctica contra sonido, una sala para el coro, 
estudio de producción musical y de grabación, oficinas y aulas. El Centro generará ganancias para la escuela 
en la forma de tarifas de alquiler para los estudios de grabación y de práctica. Pero el centro no viene equipado. 
Ya que se abran sus puertas, el departamento seguirás necesitando equipo PA, instrumentos de orquesta y 
música, mesas movibles para computadoras, de música, casilleros/repisas y equipo de grabación – esos solo 
para mencionar algunos. 

Para cerciorarnos que el Centro de Música esté adecuadamente equipado y que el presupuesto operativo 
del programa  tenga fondos totalmente, el programa de música instrumental  llevará a cabo su 3ra Rapsodia 
Anual - Annual Rhapsody on the Point, un concierto y recaudación de fondos en Crill Hall en Point Loma 
Nazarene University.  

Más que una recaudación de fondos, Rhapsody es una oportunidad para la comunidad de reunirse y 
experimentar la banda sobresaliente de PLHS y la Orquesta Sinfónica. El presentador invitado, Dr. Todd 
Rewoldt, presidente de Woodwinds Studies de San Diego State University, nos tocará su saxofón. Dr. Rewoldt 
es catedrático asistente de saxofón en San Diego State University, y un saxofonista por llamada de la Orquesta 
Sinfónica de San Diego y de La Jolla Music Society SummerFest. 

Rhapsody on the Point promete ser un espectáculo para los logros de los estudiantes en la música y una 
base para el futuro prometedor del programa de música instrumental de PLHS.  

Para comprar boletos para el evento o para ser un patrocinador del mismo, manden un correo electrónico a 
vanguard.parent@gmail.com. 
 

Hechos sobre la Música en PLHS: 
 El programa de música instrumental de PLHS no recibe fondos del Distrito Escolar a más del salario del director. 
 Realizar un programa de esta calidad y tamaño cuesta $70,000 anualmente. Esto significa que el programa debe recaudar dinero para comprar 

todo desde lengüetas a música a transporte e instrumentos.  
 Los programas de música instrumental proporcionan los “instrumentos grandes” a los estudiantes. Entre estos se incluye: contrabajo de 

cuerdas, chelos, gran tuba y equipo de percusión.  Una gran tuba nueva cuestas $6,000 (la band por el momento tiene una prestada). 
 El programa no tiene por el momento un sistema PA para los ensayos de la banda marcial. Esto posee un reto con la proximidad de la banda al 

aeropuerto. 
 Entre las necesidades de la banda están: 

• Un carrito “pit cart” para transportar “pit instrumentos,” que incluye timpani, marimba, and xilófono; 
• Equipo de escolta de la bandera (Color Guard) que incluye rifles, banderas nuevas y un carrito para llevar un entarimado para las 

competencias de primavera; 
• Una nueva biblioteca de música para la orquesta que en la actualidad cuenta solamente con 16 obras; 
• Nuevos instrumentos de orquesta; 
• A pódium y estante para el nuevo Centro de Música; 
• Mesas movibles para computadoras; 
• Repisas; y 
• Equipo de grabación, micrófonos y estantes. 
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¡Los equipos femeninos y varoniles de Lacrosse 2010 están preparados para jugar! 
En Marzo, la Escuela Preparatoria Point Loma tuvo su proceso selectivo de primavera para r 

Lacrosse más de 50 estudiantes de PLHS se presentaron, Se formaron dos equipos y por la noche 
“Lax” regresó a PL. La mayoría de nuestros jugadores son nuevos en el juego, pero ya agarraron sus 
palos y vienen a jugar todos los días para aprender este juego nativo americano.  

Nuestros entrenadores voluntarios delpersonal sonincreíbles. Muchos de ellos han jugado 
Lacrosse al nivel universitario en varias escuelas en todo el país. Vengan a ver nuestros juegos en el 
Condado de San Diego y aquí en Dusty Rhodes Park y en los campos de la preparatoria PL. Los 
horarios del equipo y otra información general la pueden encontrar en el portal de PLHS 
(pointlomahigh.com) en la sección de Students bajo Clubs & Activities - Lacrosse. Para mayor 
información sobre los equipos de Lacrosse Lady Pointer y PL Lax Men, por favor comuníquese con 
Carey Dawidzik al plhslax@gmail.com o llame al 619-813-6768.  

Este año, la Escuela Preparatoria Point Loma agregó un nuevo cargo en su 
personal, una Maestra de Apoyo para los Alumnos que Aprenden Inglés 
(ELST), para apoyar a los alumnos que aprenden el idioma en nuestra escuela. 
Actualmente contamos con 225 alumnos designados como alumnos que 
aprenden inglés que oscilan entre los niveles de Principiantes (nuevos al país y 
al idioma), y avanzados. Si bien la mayoría de nuestros alumnos que aprenden 
inglés vienen de México, también tenemos alumnos que vienen de Perú, Brasil, 
China, Taiwán, Japón, Irán, India, así como de otros países. Estos estudiantes 
trabajan el doble, aprendiendo el idioma inglés a la vez que aprenden el 
contenido de las materias a su nivel de grado. 

Ofrecemos ESL como una clase bloque de dos horas para apoyar el 
aprendizaje del idioma a los recién llegados, así como una clase de apoyo en 
lectoescritura para los estudiantes del 9no grado en necesidad de desarrollar más su inglés. Además, ofreceremos el programa 
computarizado: Rosetta Stone para enriquecer, apoyar y apresurar el proceso de aprendizaje del idioma para la mayoría de alumnos 
ESL principiantes. También contamos con tutores asignados a ciertas clases de contenido del tronco común para apoyar a los 
alumnos que aprenden inglés, así como tutoría después de clases proporcionado por ELST como parte del Club Upper Level para 
estos estudiantes. 

Nuestros padres de alumnos que aprenden inglés han formado un Comité Consultivo de Alumnos que Aprenden Inglés (ELAC) 
que se reúne mensualmente para abordar asuntos relevantes a los alumnos que aprenden inglés y para dar orientación a la escuela 
sobre programas y servicios para estos estudiantes. El comité se reúne el primer martes del mes a las 5:30.m. en el salón 301. Está 
abierto a todos los padres de alumnos que aprenden inglés así como a cualquier padre/madre o miembro de la comunidad interesado 
en los programas, servicios y problemas para alumnos que aprenden inglés. Nuestros funcionarios son: María Lourdes Gutiérrez, 
Presidenta, Gladis Alcantar, Vicepresidenta, Norma Calzado, Secretaria y María Sandoval, representante del DELAC. 

Esta primavera casi 50 de nuestros alumnos que aprenden inglés están en la lista para reasignarlos a un estado de Alumno con 
Dominio Fluido del Inglés (RFEP). Esto significa que ellos alcanzaron varios pasos en desarrollo del idioma como lo indica la 
Prueba de Desarrollo de la Lengua Inglesa de California (CELDT) y las pruebas Estandarizadas de California (CST). Ellos están 
listos para participar en un currículo general sin el apoyo adicional del idioma. Estamos orgullos de estos alumnos y sus logros. 

 

Miriam Atlas, ELST 



ÚNASE A LA ASOCIACIÓN POINTER DE LA  
ESCUELA PREPARATORIA POINT LOMA  

 

¡Nos gustaría que se afiliara! Su membresía y donaciones potencian a un grupo dedicado de voluntarios 
para recaudar fondos para las prioridades de los Pointer de la escuela… 
 

1. Regalos y Subsidios para las Aulas 4. Becas 
2.   Tecnología del Siglo 21 5. Deportes que no cuentan con fondos 
3. El nuevo Centro de Música 

 
Su tiempo voluntario personal también es muy importante para garantizar el éxito de nuestros  Pointers. 
Nuestra escuela y alumnos necesitan mucho apoyo – ahora más que nunca. Buscamos a gente que… 
 

• Sirvan en la Mesa Directiva de la Asociación Pointer  
• Sea activo en un grupo de impulso, tales como la banda, porra, football u otro 
• Que sea voluntario en la escuela – con normalidad o como se necesite 
• Ayude con las actividades de recaudación de fondos 
• Ayude con la planeación de las festividades de Gala del  85avo Aniversario en el Otoño de 2010 

 
Únase hoy – y sea parte del siguiente capítulo de Pointers en familia y apoyo de la comunidad. ¡GRACIAS! 
 
Por favor escriba claramente: 
 
Nombre:              
Dirección:              
Ciudad:       Estado:     Código Postal:   
Tel.: (____)     Correo electrónico (escriba con claridad):     
 
Mis intereses para voluntario son:           
 
Mi nivel de membresía de PLHS Pointer Association: 
 [  ] Pointer $35   [  ] Pointer Pal $50  [  ] Maroon Pointer $100  [  ] Gold Pointer $250 
 
 [  ] Purebred $500   [  ] Top Dog $1,000   [  ] Staff & Best Friend $ _____ $10 
 
Total de $   
 
[   ] Cheque adjunto (Pagable a PLHS Association)  ~O~  [   ] Visa [   ] MasterCard [   ] American Express 
 
Número de tarjeta:          fecha de expiración:    
Dirección para cobros (si es diferente a la de arriba):     _____________________ 
Código postal:   ____________ 
Firma:               

 
~ Y/O ~ 

 
Done en línea en nuestro portal seguro: www.PointerAssociation.org o mándelo por correo a 

PLHS Pointer Association, 1220 Rosecrans, #247, San Diego, CA 92106-2674 
 
 

Su membresía/donación es deducible de impuesto como lo permite la ley. Consulte a su asesor de 
impuestos. TID #95-38001 
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